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Demande d’attestation / Application for Attestation

À retourner à / To be returned to :
 ASEFA - Secrétariat permanent
33 avenue du Général Leclerc  F-92260 FONTENAY AUX ROSES
Tél. +33(1) 40 95 61 02 - e-mail : contact@asefa-cert.com

	Demandeur / Applicant (1)

	Société / Company : 

	Statut juridique / Legal status :

	Fabricant / Manufacturer	[   ] 	Distributeur / Distributor	[   ]

	
Adresse / Address :



	Nom du contact / Person in charge:
Tél. :							e-mail :

(1) La facture de l’ASEFA sera établie au nom du demandeur / ASEFA invoice will be established in the name of the applicant.

	Titulaire de l’attestation / Holder of the Attestation (2)

	Société / Company: 

	Statut juridique / Legal status :

	Fabricant / Manufacturer	[   ] 	Distributeur / Distributor	[   ]

	Adresse / Address :

(2) Établir une demande d’attestation par titulaire / To prepare one attestation application per holder 

	Informations relatives à l’attestation demandée / 
Information related to the attestation requested

	Nature du produit / Product type :

	Référence du produit / Product reference:

	Marque(s) commerciale(s) / Trademark(s) :

	Fabricant (Nom et adresse) / Manufacturer (Name and address) :


	Site(s) de fabrication (Nom et adresse)  / Factory(ies) (Name and address) :



	Référence du Dossier d’identification du produit  (indice/version/date) :
Reference of the Product Identification File (revision index/version/date)

Joint / Attached	 [   ] 	Non joint / Not attached	  [   ]

	Référentiel(s) / Reference document(s) :

	Caractéristiques à attester qui figureront sur l’attestation / Characteristics to be assessed which will be mentioned in the attestation :







	Informations concernant les essais / Information regarding the tests

	Laboratoire homologué souhaité / Expected approved laboratory (3) :

	En cas de sous-traitance, nom du Laboratoire sous-traitant / In case of subcontracting, name of the subcontracted Laboratory: 



	Programme d’essai détaillé proposé joint / 
Proposed detailed test program here attached : 	Oui / Yes [   ]  	Non / No [   ]
Si oui, référence / If yes, reference :

Planning prévisionnel / Schedule :
Essais / Tests : du / from                                                      au / to
Émission du(des) rapport(s) d’essai prévue le / Test report(s) issuing forecast on :



(3) La liste des laboratoires homologués est disponible sur le site internet de l’ASEFA. L’ASEFA s’assure de l’accord des deux parties (demandeur et laboratoire) quant au lieu de la réalisation des essais / The list of approved laboratories is available on ASEFA website. 
ASEFA makes sure of the agreement by both parties, applicant and laboratory, regarding the testing location.

PUBLICATION DES INFORMATIONS SUR LE SITE DE L’ASEFA / PUBLIC INFORMATION ON ASEFA WEBSITE
J’autorise la publication en version PDF de la première page de(s) l’attestation(s) émise(s) sur le site de l’ASEFA / I do authorize the publication of the first page of the issued attestation(s) in PDF version on ASEFA website.

[bookmark: CaseACocher3]         |_|  Yes / Oui                                  |_| No / Non (*)
 (*) Si vous cochez « Non », seules les informations restreintes suivantes seront consultables sur le site de l’ASEFA.
If you tick « No » only the following restricted information will be available on ASEFA website :
1 Numéro du document / Document number
2 Type de document / Document type
3 Date / Date
4 Titulaire du (des) document(s)  / Holder of the document(s)
5 Produit / Product


Je / I hereby

Nom / Name :
Fonction / Function :
Agissant pour le compte de / Acting on behalf of :


Déclare / Declare :

- Ne pas soumettre de produits contrefaisants pour l’attestation demandée / To not submit counterfeit products for the
attestation requested.
[bookmark: _GoBack]
- Avoir vérifié que le produit pour lequel l’attestation est demandée est conforme aux exigences de toutes les Directives (ex.: DBT, …) et Règlementations Nationales le concernant. / Having verified that the product for which the attestation is requested is compliant to the requirements of all the concerned Directives (i. e: LVD, …) and National Regulations.


Date et signature précédées de la mention manuscrite « Lu et approuvé » / Date and signature preceded by the handwritten statement "read and approved" :





	Cadre réservé à l’ASEFA / Frame reserved to ASEFA
Demande reçue le / Application received on :

Acceptation de la demande / Approval of the application : 
Nom et visa / Name and visa :
Fonction : 	Chargé de certification  / Certification Officer :  [   ] 	(Pour le domaine BT / For LV domain)	
		Évaluateur / Assessor : [   ] (Pour le domaine HT / For HV domain)

Observation d’essais demandée / Tests witnessing requested :  Oui / Yes [   ] 		Non / No [   ]

Numéro de dossier attribué / File number : 
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